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	Член 1

Изменения на Директива 2006/112/ЕО, пораждащи действие от 1 януари 2019 г.

Считано от 1 януари 2019 г. Директива 2006/112/ЕО се изменя, както следва:

1)
Член 58 се заменя със следното:

Член 58

1.   Мястото на доставка на следните услуги на данъчно незадължено лице е мястото, където това лице е установено, има постоянен адрес или обичайно местоживеене:

а)
далекосъобщителни услуги;

б)
услуги по разпространение на радио и телевизия;

в)
услуги, извършвани по електронен път, по-специално посочените в приложение II.

Когато доставчикът на определена услуга и клиентът поддържат връзка по електронна поща, това само по себе си не означава, че предоставената услуга представлява услуга, извършвана по електронен път.

2.   Параграф 1 не се прилага, когато са изпълнени следните условия:

а)
доставчикът е установен, или при липса на обект, има постоянен адрес или обичайно местоживеене в само една държава членка; и

б)
услугите се представят на данъчно незадължени лица, които са установени, имат постоянен адрес или обичайно местоживеене в държава членка, различна от държавата членка по буква а); и

в)
общата стойност без ДДС на доставките, посочени в буква б), не надвишава през текущата календарна година 10 000 EUR или равностойността им в национална валута и не ги е надвишавала в хода на предходната календарна година.

3.   Когато прагът, посочен в параграф 2, буква в), бъде надвишен през дадена календарна година, параграф 1 започва да се прилага, считано от този момент.
4.   Държавата членка, на територията на която са установени доставчиците, посочени в параграф 2, или при липса на обект, имат постоянен адрес или обичайно местоживеене, предоставя на тези доставчици правото да изберат мястото на доставка да бъде определяно в съответствие с параграф 1, което право при всички положения се запазва за две календарни години.
5.   Държавите членки предприемат подходящи мерки за наблюдение на изпълнението от страна на данъчно задълженото лице на условията, посочени в параграфи 2, 3 и 4.
6.   Равностойността в национална валута на сумата, посочена в параграф 2, буква в), се изчислява, като се прилага обменният курс, публикуван от Европейската централна банка на датата на приемане на Директива (ЕС) 2017/2455 на Съвета


	ЗИД на ЗКПО
§44. В Закона за данък върху добавената стойност се правят следните изменения и допълнения:

2. В чл. 21 се създават ал. 8:

„(8) Алинея ал. 6 не се прилага, когато едновременно са налице следните условия:

1. доставчикът е установен, има постоянен адрес или обичайно пребиваване само на територията на една държава членка; 

2. услугите се представят на данъчно незадължени лица, които са установени, имат постоянен адрес или обичайно пребиваване в държава членка, различна от държавата членка по т. 1;

3. общата стойност без ДДС на доставките по т. 2 не надвишава през текущата календарна година и не е надвишавала през предходната календарна година 10 000 евро или равностойността им в националната валута на държавата членка, в която е установен, има постоянен адрес или обичайно пребиваване доставчика по т. 1. Равностойността в национална валута се определя по обменният курс, публикуван от Европейската централна банка към 5 декември 2017 г.

2. В чл. 21 се създават ал. 9:

(9) Мястото на изпълнение на доставката, с която се надхвърли посоченият праг по ал. 8, т. 3 през съответната календарна година се определя по ал. 6. 
2. В чл. 21 се създават ал. 10:

((10) Данъчно задължено лице, за което едновременно са налице условията по ал. 8, може да избере да определя мястото на изпълнение по ал. 6. В тези случаи, ал. 6 се прилага до изтичане на две календарни години, считано от началото на календарната година, следваща годината на избора.  

(11) Правото на избор по ал. 10 от доставчик, който е установен, има постоянен адрес или обичайно пребиваване само на територията на страната се упражнява по реда на чл. 156, ал. 14  или по правилата за регистрация за целите на данъка върху добавената стойност на съответната държава членка, където получателят е установен или има постоянен адрес, или обичайно пребиваване.“.

18.  Създава се чл. 97в:

„Задължение на данъчно задължени лица, които са установени само на територията на страната при доставки на далекосъобщителни услуги, услуги за радио- и телевизионно излъчване или услуги, извършвани по електронен път с място на изпълнение на територията на друга държава членка
Чл. 97в. Данъчно задължено лице, което е установено само на територията на страната и извършва доставки на далекосъобщителни услуги, услуги за радио- и телевизионно излъчване или услуги, извършвани по електронен път, с получатели – данъчно незадължени лица, които са установени или имат постоянен адрес, или обичайно пребивават в друга държава членка и не е регистрирано в страната за прилагане на режим в Съюза, ако е упражнило правото си на избор по чл. 21, ал. 10 уведомява компетентната териториална дирекция на Националната агенция за приходите в 7-дневен срок от издаването на идентификационния номер по ДДС от всяка държава членка, по електронен път, както и в случаите на отнемането му.“

2. В чл. 21 се създават ал. 8:

(8) ..т. 3 …. Равностойността в национална валута се определя по обменният курс, публикуван от Европейската централна банка към 5 декември 2017 г.
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Пълно
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Пълно

Пълно

Пълно
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	2)

 Член 219а се заменя със следното:

„Член 219а

1.   За фактурирането се прилагат правилата, приложими в държавата членка, в която се счита, че е извършена доставката на стоки или услуги, в съответствие с разпоредбите на дял V.

2.   Чрез дерогация от параграф 1 за фактурирането се прилагат следните правила:

а)
правилата, приложими в държавата членка, в която доставчикът е установил стопанската си дейност или има постоянен обект, от който се извършва доставката, или при липса на такова място на установяване или на постоянен обект, държавата членка, в която доставчикът има постоянен адрес или обичайно местоживеене, когато:

i)
доставчикът не е установен в държавата членка, в която се счита, че е извършена доставката на стоки или услуги, в съответствие с разпоредбите на дял V, или неговият обект в тази държава членка не взема участие в доставката по смисъла на член 192а, буква б) и лице — платец на ДДС, е лицето, на което са доставени стоките или услугите, освен ако клиентът издава фактурата (самофактуриране);

ii)
не се счита, че доставката на стоки или услуги е извършена в рамките на Общността, в съответствие с разпоредбите на дял V;

б)
правилата, приложими в държавата членка, в която е идентифициран доставчикът, ползващ един от специалните режими по дял XII, глава 6.

3.   Параграфи 1 и 2 от настоящия член се прилагат, без да се засягат членове 244 — 248.“

	31. В чл. 159а, ал. 2 думата „потребление“ се заменя със „идентификация“.


	Пълно

	3)

 В член 358а точка 1 се заменя със следното:

„1.
„данъчно задължено лице, неустановено в рамките на Общността“ означава данъчно задължено лице, което не е установило стопанската си дейност на територията на Общността и няма постоянен обект там;“.


	27В чл. 154 се правят следните изменения:

а) В ал. 1 т. 3 се отменя;



	Пълно

	4)

В член 361, параграф 1 буква д) се заменя със следното:

„д)

декларация, че лицето не е установило стопанската си дейност на територията на Общността и няма постоянен обект там;“.


	27.
В чл. 154 се правят следните изменения:

…

б) В ал. 3 т. 3 се изменя така:

„3. декларация, че няма седалище и адрес на управление на територията на Европейския съюз и няма постоянен обект на територията на Европейския съюз;“.
	Пълно


